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på orätta stafvar. Ahlqvist läser Stai l l , utan tvifvel på grund af gissning. Liljegren, som 
har  Stain, har återgifvit inskriften efter Ahlqvist.1 

Om vi införa de ofvan anförda korrektionerna, f å r  inskriften, återgifven med l jud­
skrift, följande utseende: 

Abigrn rceisti stcein pensi œftÍR — — — fabur sinn (auk œftiii) Wíkar, bróbur sinn. 
Öfversättning: »Abjörn reste denna sten efter — — — sin fader (och efter) Vikar, 

sin broder.» 
Faderns namn, som stått öfverst på stenen, har  varit utplånadt, förmodligen deri-

genom at t  stenen varit utsatt  fö r  t ramp.  Äfven andra delar af stenen hafva varit  nötta, 
och särskildt hafva den yt t re  slingans ändar varit otydliga och icke kunnat uppfattas af 
teckningens upphofsman. 

16. Gräsgårds kyrkogård. 
Pl.  X. Fig. 16. 

Literatur: L. 1313. — B. 1058. — Rhezelius, Monumenta Runica in Olandia, konceptet n r  13, ut­
skriften n r  32. — Frigelius, Handskrifna samlingar (se sid. 8). — Fahle Burman, Triga Supplementorum ad 
Runographiam Sviogothicam, i Nova acta regiœ societatis scientiarum Upsaliensis, 1792, p. 313, n r  56. — 
Ahlqvist, Olands Historia, II ,  2. s. 107. 

I Gräsgård, den näst sydligaste socknen på Ölands östra sida, har  funnits  en r u n ­
sten, som är  afbildad hos Rhezelius, i Bautil och hos Frigelius: Enligt den förstnämnde 
bestod denna runsten af »röd mosten» (kalksten) samt var »satt till stätta i norra kyrk-
luckan med inskriften vänd mot söder». P å  samma ställe har stenen haft  sin plats, då 
teckningen i Bautil togs.2  Senare hade den förmodligen blifvit flyttad. T y  Frigelius 
uppgifver å r  1753, a t t  stenen satt  inmurad »i Gräsgårds kyrkogårdsmur norr  om kyrkan», 
och stenen var då ytterligare stympad. Under det at t  teckningarna hos Rhezelius och i 
Bautil, som öfverensstämma i afseende på stenens utseende, framvisa denne såsom stympad 
blott nedtill, framställer Frigelii teckning stenen som afstympad äfven till höger; omkring 
en tredjedel af stenens bredd hade blifvit borthuggen. 

Vår  fig. 16, pl. X, återgifver teckningen i Bautil. För stenen uppgifvas mycket 
olika mått  hos Rhezelius och i Bautil. Enligt den förre hade stenen en höjd af 2 alnar 
15 t u m  (1,56 m) och en bredd vid öfverkanten af 1 aln 21 t u m  ( l , n  m), vid brottet 
nedtill af 1 aln 18 t u m  (l,o4 in). Enligt skalan i Bautil voro dessa må t t :  2 alnar (1,19 111), 
1 aln 11 tum (0,86 m), 1 aln 8 t u m  (0,79 m). Antagligen äro måtten i Bautil de r ig -
tiga. Frigelius har som vanligt icke uppgifvit något om storleken. 

1 Liljegrens läsning bruþr,  som blifvit åberopad af professor Bugge ATS X, s. 115, ä r  förmodligen tryck­
fel, ty Ahlqvist, som ä r  Liljegrens källa, har  bruthur  i öfverensstämmelse med Frigelii teckning. 

2 I Bautil (nr 1058) hänföres denna runsten felaktigt till Gärdslösa. Detta har föranledt, at t  Burman, 
hvars källa ytterst ä r  Rhezelius (se ofvan s. 5), i sin afhandling  Triga supplementorum etc. upptager inskriften 
såsom förbigången i Bautil. Ahlqvist anför II, 2, s. 107 inskriften efter Rhezelius såsom tillhörande Gräsgård, 
men II, 1 s. 231 efter Bautil såsom tillhörande Gärdslösa och har alltså icke observerat identiteten af B. 1058 
och Rhezelius n r  32. Liljegren ha r  observerat misstaget i Bautil. 
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Af inskriften hade genom den äldsta stympningen mindre delar gått  bort; på ett  
litet stycke hafva dessutom runorna varit utplånade eller otydliga. Vi läsa i Bautil: 

— - w : m w  : w : H I * H T I +  : Þ i ^ B í Þ h Þ i x  : r w n  : H T + C I ]  — 
5 10 15 20 25 30 35 

: n i N - N t r x  : m : * M t B i  : : * + + h  : 
40 45 50 55 

T r a n s l i t e r a t i o n :  auk  : treke  : auk  : s ihstin : þÍR boþuþr : ristu : s t a [ i ]  
5 10 15 20 25 30 35 

uifastr : kuþ : hialbi : aunt  : h a n s  : 
40 45 50 55 

Rhezelii teckning visar, utom på ett ställe, blott obetydliga skiljaktigheter.1 — I 
början har Rhezelius lemningar (fotstyckena) af ett par stafvar nederst i slingans rund-
ning. — Runan 23 har hos Rhezelius samma utseende som i Bautil; det är en samstafva-
runa af ^ och þ. Det är tydligt, a t t  de korta strecken till venster blott varit tillfälliga 
fördjupningar i stenen, och kännestrecket till höger, som uppfattats som kännestrecket af 
þ, har varit öfre delen af"kännestrecket af runan f \ ;  denna runa har stått här, ehuru 
möjligen af något oregelbunden form. Den följande runan var enligt Bautil enligt 
Rhezelius P\, Ü; det senare kan hafva varit det rätta, då runan här föreställer ljudet  é, 
men det är också möjligt, att pricken saknats, enär Rhezelius mycket ofta i sina teckningar 
har P\, der runan icke skall vara stungen. — Runorna 32—35 äro enligt Bautil V\ 1s \ samt 
nedre hälften af en staf, som tydligen varit |. Rhezelius har här h|~f och ingen ofull­
ständig staf; sammanhanget visar, att Bautil här har det rätta. — I det följande är det 
qvarvarande stycket af slingan nedanför låsbandet tomt i Bautil, medan Rhezelius här har 
en staf utan kännestreck (lemning af ^ ) .  — I afseende på skiljetecknen visa Rhezelius 
och Bautil den skiljaktighet, a t t  den förre på några ställen i slutet af inskriften har blott 
en punkt som skiljetecken, medan Bautil öfverallt har två punkter. Mellan 21 och 22 
runan (mellan orden þÍR och b o þ l l þ r  = b r u þ r )  saknas skiljetecken i Bautil, under det Rhe­
zelius här har en punkt. 

Fonetisk transskription: — — auk Drængi auk Sighstenn, þer bróbr ræistu stœi(n 
æftÍR) Wífastr. Gu<S hialpi çnd hans. 

Öfversättning: »Bröderna — — och Drenge och Sigsten reste stenen efter Wifast. 
Gud hjelpe hans ande.» 

Det första bevarade namnet, som skrifves  t r e k e ,  har j ag  transskriberat Drængi och 
uppfattar detta som bildadt af Drængr, liksom Swœini är  bildadt af Swceinn. Eller man 
bör kanske snarare läsa t r i k i ;  det första  f kan vara felläsning eller felristning, liksom det 
senare säkerligen står för |. T r i k i  kan tydas  Tryggi, för  Tryggwi. Förlusten af w för­
klaras genom inflytande från  tryggr, äfven brukadt som namn ( t rUk  L. 210). Jemför be­
träffande skrifsättet med i formen  Utrik, Ótrygg (acc.), L. 613, 623.2 

1 Äfven i afseende p å  slingornas och ornamentens utseende öfverensstämma i hufvudsaken teckningarna 
i Bauti l  och hos Rhezelius, 

2 Namnet  måste hafva  vari t  otydligt p å  stenen, t y  Frigelius h a r  läs t  IIM-KI. De  andra  runorna ,  som 
s tå t t  p å  det  af Frigelius afb i ldade  stycket, h a r  h a n  läst  p å  samma sät t  som Rhezelius och upphofsmannen till  
teckningen i Bautil .  
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Wifastr (el. Wéfastr) är  nmt.  i st. för acc. På  en dylik oregelbundenhet har man 
icke sällan exempel i runinskrifterna, t. ex. L. 40, Dybeck fol. I nr  42 at þialfr i st. f. 
at þialf; Dybeck 8:o nr  72 iftÍR krimulf matr ko[þan] i st. f. man ko[þan]. Andra exempel 
anföras ATS, X, s. 410. — Mellan Uifastr och Stai[n] kan svårligen hafva varit rum för 
flera ord än æftÍR. 

Vi hafva transskriberat Sighstenn, þeR i öfverensstämmelse med de s. 12 f. uttryckta 
principerna. peR är här tonlöst på grund af det nära syntaktiska förhållandet till bréÖr. 
Ifall Bautils teckning här är rigtig, har detta förhållande funnit uttryck i skriften, deri-
genom att  skiljetecknet är utelemnadt mellan þÍR och bruþr. För Bautils teckning talar 
att  afståndet mellan och B är  mycket ringa. — Inskriftens ristu kan också hafva ut­
talats ræstu med förkortning af diftongen æi till æ framför konsonantgrupp. Vi hafva 
dock vid omskrifning med ljudskrift skrifvit rceistu, enär ræstu otvifvelaktigt sällan före­
kommit. 1 

17. Säby, Segerstads socken. 
Pl. X. Fig. 17. 

Literatur:  L .  1312.  — B. 1062.  — Rhezelius, Monumenta Runica in Ölandia, konceptet n r  15, 
utskr i f ten n r  84 .  — Fah l e  Burman,  Triga supplementorum ad II un o g r ap hia rn Sviogotliicam, n r  5 8 . 2  — 
Alilqvist, Ölands Historia I I ,  2,  s. 91 .  — L .  F .  Wimmer ,  Aar bøg er for Nordisk Oldkyndighed og Historie 
1875,  s. 200 .  

I södra delen af Segerstads socken mellan Säby by och Segerstads kyrka fins Ölands 
största graffält. Grafvarna äro anlagda på den s. k. östra landborgen, en låg grusås, som 
löper parallelt med öns östra kust på något afstånd från den. Landsvägen, som öfverallt 
följer landborgen, går vid graffältet fram på åsens östra kant; grafvarna ligga således 
vester om landsvägen. Graffältet, som är utförligt beskrifvet af Ahlqvist i Ölands Histo­
ria II, 2, s. 92 ff., har en utsträckning af nära en kilometer.3 Man ser här blandade om 
hvarandra alla de skiftande grafformer, som voro brukliga på Öland under vikingatiden: 
runda jordhögar och rösen, grafvar, utmärkta genom fyrkantiga och triangulära stensätt-
ningar, m. fl. former. Ahlqvist undersökte några grafvar och fann, att både likbränning 
och jordande af obrända lik egt rum här. Bland grafvarna finnas talrika bautastenar 

1 Se Noreen,  Altschwedische Grammatik § 80,  I I ,  2,  s. 77, der  e t t  uprœste och e t t  upræster ä ro  a n ­
tecknade. Söderwall h a r  i sin ordbok I I ,  s. 2 5 3  intet  enda exempel p å  præt .  rœste, ræster, endast  reste 
eller  reeste. 

2 Se  ofvan sid. 5,  not.  i .  
3 Ahlqvists uppgift  om graffältets utsträckning ä r  icke fu l l t  korrekt .  H a n  säger, a t t  »minnesvärdarna 

hafva  en sträckning af 1 /ß mil  ( I .7  kilometer)», men han h a r  d å  t i l l  det stora graffältet, som bör ja r  vid no r r a  
ändan af Säby by, r äkna t  några  grafvar.  som ligga skilda f r å n  detsamma öfver en  half kilometer längre i nor r .  
Dessa grafvar  ligga öster om landsvägen, i det  denne strax nor r  om det  stora graffältet böjer  sig öfver till land­
borgens vestra  kan t .  


